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Introduction
In the Name of God, Most Beneficent, Most Merciful

ةلْتَها أو جارحنَز نْزلَةنْتَها أو مس نَةتَها أو سكرتَح ةكرح كل يطَةً بكَ فحقُوقًا مكَ حلَيع هنَّ لا هكَ المحر لَماع
هّقح نم التَع كَ وتَبار هنَفْسل هبجكَ ما أولَيع هقوقِ الح ربضٍ. و أكعب نم ربها أكضعبِها ب فْترتَص تَها أو آلةقَلَّب
.الَّذي هو أصل الْحقوقِ و منْه تَفَرعَ. ثُم أوجبه علَيكَ لنَفْسكَ من قَرنكَ الَ قَدَمكَ عل إخْتلافِ جوارِحكَ

Know -God have mercy upon you - that God has rights incumbent upon you and that these encompass
you in every motion through which you move, every rest which you take, every way station in which you
reside, every limb which you employ, and every instrument which you use. Some of these rights are
greater than others. And the greatest of God's rights incumbent upon you is what He has made
incumbent upon you for Himself - the Blessed and the Exalted - from His rights: that which is the root of
all rights from which others branch out. Then there are those that He has made incumbent upon you in
yourself, from your crown to your foot, according to the diversity of your organs.

فَجعل لبصرِكَ علَيكَ حقا و لسمعكَ علَيكَ حقا و للسانكَ علَيكَ حقا و ليدِكَ علَيكَ حقا و لرِجلكَ علَيكَ حقا و لبطْنكَ
علَيكَ حقا و لفَرجِكَ علَيكَ حقا’ فَهذِه الْجوارِح السبع الَّت بِها تَونُ الأفْعال. ثُم جعل عز و جل لأفْعالكَ علَيكَ حقُوقاً
ا. ثُملَيكَ حقكَ عأفْعال ا وقلَيكَ حدْيِكَ عهل ا وقكَ حلَيكَ عدَقَتصل ا وقكَ حلَيكَ عموصل ا وقكَ حلَيكَ علاتصل لعفَج
.تَخْرج الْحقُوق منْكَ إلَ غَيرِكَ من ذَوِي الْحقُوقِ الْواجِبة علَيكَ

He established for your sight a right incumbent upon you, and your hearing a right incumbent upon you,
and your tongue a right incumbent upon you, and your hand a right incumbent upon you, and your legs a
right incumbent upon you, and your stomach a right incumbent upon you, and your private part a right
incumbent upon you. These are the seven organs through which deeds take place.

Then the Mighty and the High established for your deeds rights incumbent upon you. Then He
established for your ritual prayer a right incumbent upon you, and your fasting a right incumbent upon
you, and your charity a right incumbent upon you, and your offering a right incumbent upon you, and
your deeds a right incumbent upon you. Then the rights extend out from you to others who have rights
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incumbent upon you.

واوجبها علَيكَ حقُوق ائمتكَ ثُم حقُوق رعيتكَ ثُم حقُوق رحمكَ. فَهذِه حقُوق يتَشَعب منْها حقُوق: فَحقُوق ائمتكَ ثَلاثَةٌ
اوجبها علَيكَ حق سائسكَ بالسلْطَانِ ثُم سائسكَ بالْعلْم، ثُم حق سائسكَ بالْملْكِ، وكل سائسٍٍ إمام. وحقُوق رعيتكَ
نلْكِ مكَ بالْمتيعر قحو ،مالةُ الْعيعر لاهفَإنَّ الْج ،لْمكَ بالْعتيرع قح لْطَان، ثُمكَ بالستيعر قكَ حلَيا عهبجوثلاثَةٌ ا
.الازْواج وما ملَت من الايمانِ

And the most incumbent of them incumbent upon you are the rights toward your leaders, then the rights
toward your subjects, and then the rights toward your relations of kin. And from these rights other rights
branch out. The rights of your leaders are three-fold: The one most incumbent upon you is the right of
him who trains you through authority, then the right of him who trains you through knowledge, then the
right of him who trains you through property.

And each trainer is a leader. And the rights of your subjects are three-fold: The one most incumbent
upon you is the right of those who are your subjects through authority, then the right of those who are
your subjects through knowledge - for the man of ignorance is the subject of the man of knowledge. And
then the right of those who are your subjects through property, such as wives and those owned by the
right hand.1

لَدِكَ ثُمو قح بيكَ ثُما قح كَ ثُمما قكَ حلَيا عهبجوفَا ةابالْقَر ف محالِ الرصّلَةٌ بقَدْرِ اتتَّصةٌ ميرثكَ كمحر قُوقحو
قح ثُم ،هلَيتُكَ عمعةُ نارِيلاكَ الْجوم قح كَ، ثُملَيع منْعلاكَ الْموم قح ثُم .لوفَالا لوالاو بقْرفَالا بقْرالا يكَ ثُمخا قح
قح ارِكَ، ثُمج قح كَ، ثُميسلج قح كَ، ثُملاتص كَ فامإم قح ثُم ،لاةذِّنُكَ بالصوم قح كَ، ثُموفِ لَدَيرعذِي الْم
صاحبكَ، ثُم حق شَرِيكَ، ثُم حق مالكَ، ثُم حق غَرِيمكَ الَّذِي تُطَالبه، ثُم حق غَرِيمكَ الَّذِي يطَالبكَ، ثُم حق خَليطكَ،
قح كَ، ثُملَييرِ عشالْم قح يرِكَ، ثُمتَشسم قح ثُم ،هلَيع كَ الَّذِي تَدَّعمخَص قح كَ، ثُملَيع دَّعكَ الْممخَص قح ثُم
مستَنْصحكَ، ثُم حق النَّاصح لَكَ، ثُم حق من هو اكبر منْكَ، ثُم حق من هو اصغَر منْكَ، ثُم حق سائلكَ، ثُم حق من
سالْتَه، ثُم حق من جرى لَكَ علَ يدَيه مساءةٌ بقَولٍ او فعل او مسرة بذَلكَ بقَولٍ او فعل عن تَعمدٍ منْه او غَيرِ تَعمدٍ
نمل اب. فَطُوببسفِ الارتَصالِ ووحالا لَلةُ بقَدْرِ عارِيالْج قُوقالْح ثُم ،ةالذِّم لها قح ةً ثُمامكَ علَّتم لها قح ثُم ،نْهم
هدَّدسو فَّقَهوو هقُوقح نم هلَيع بجوا ام اءقَض َلع هال انَهعا.

And the rights of your relations of kin are multi-fold: they hold according to the degree of closeness of
the relationship. Then the most incumbent one upon you is the right of your mother, then the right of
your father, then the right of your child, then the right of your brother, then the next nearest, and then the
next nearest, and the most worthy, and then the next most worthy.

Then there is the right of your master who favors you,2 then the right of the slave, the servant whose
favors reach you,3 then the right of him who treats you kindly, then the right of your caller to prayer, then
the right of your prayer leader, then the right of your sitting companion, then the right of your neighbor,
then the right of your companion, then the right of your partner, then the right of your property, then the
right of the debtor who must pay you back, then the right of your creditor who demands his debt to be



paid back, then the right of your associate, then the right of your adversary who has a claim against you.

Then the right of your adversary against whom you have a claim, then the right of him who seeks your
advice, then the right of him whose advice you seek, then the right of him who seeks your counsel, then
the right of him whose counsel you seek, then the right of him who is older than you are, then the right of
him who is younger than you are, then the right of him who begs from you, then the right of him from
whom you beg, then the right of him who wrongs you either verbally or physically, then the right of him
who does something to make you happy either verbally or physically whether intentionally or
unintentionally, then the right of the people of your creed, then the right of those under the protection of
Islam, then the rights which are incumbent upon you according to the vicissitudes of life and the
availability of means. Therefore blessed be the one whom God helps fulfill the rights that He has made
incumbent upon him and whom He grants success therein and guides him.

1. Slaves.
2. By freeing you from slavery.
3. By the fact that you free him.
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